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Excellency, the Chairperson, 

Excellency, the Executive Secretary,  

Ladies and gentlemen, 

 

On behalf of H.E. the President of the Republic, José Eduardo dos 

Santos and on behalf of the Angolan People, I would like to convey 

greetings to H.E. the Chairperson, Mr. OYANTA OMALA and to the 

people of the Republic of Peru, and to thank you for the hospitality and 

the excellent conditions provided to us. I would also like to 

congratulate the United Nations and the Executive Secretary for the 

excellent work being done in the search for global solutions, of which 

climate change is undoubtedly a major challenge to development and 

sustainability.  

 

Excellency,  

Very recently, Angola has completed a population and housing census, 

and the results allow us to design adequate policies for the people and 

spatial planning, as well as for improving the standards of living for an 

increasingly inclusive human development.  

We are diversifying production so that growth provides more 

employment, development of infrastructures, but also for the 

qualification of human resources.  

Angola has significantly reduced the proportion of the population 

leaving in absolute poverty. Eradicating Poverty remains our most 
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important challenge. We are committed to establishing a just and 

equitable society. 

We are also committed to ensure stability by reducing the 

vulnerabilities to the effects of Climate Change, by integrating them all 

aspects of our development discourse. 

The models for integrating climate changes into sustainable 

development require the exchange of experiences, collaboration, and 

cooperation. 

Developed countries must support the strengthening of our adaptation 

and mitigation programs, allowing us to adopt appropriate policies, 

which would enable developing countries to benefit from funding with 

projects and solutions.  

To this end, the Republic of Angola approved in 2011 its National 

Adaptation Program of Action and in engaged in the establishment of a 

National Adaptation Plan. Nevertheless, we note that the international 

resources channeled to complement national efforts are inadequate to 

meet the needs derived from our vulnerabilities. 

In addition, the Republic of Angola elaborated its first National 

Communication and is currently preparing its Second National 

Communication. In these documents, we elaborate our national efforts 

to enact a low carbon economy. 

Excellences, 
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There is no doubt that the Conference of the Parties is the body that 

should define and strengthen our positions.  

For the second period of commitment of the Kyoto Protocol, Annex 

One Parties have committed to reducing by 30% of their emissions in 

relation to the base year, and we think that the principles and 

mechanisms adopted through this dialogue to respond to our problems 

remain valid.  

The ambition and efforts to materialize the new legal instrument must 

have the understanding and participation of all the Parties.  

We need to acknowledge national circumstances; however, I must 

assert that Angola’s position, which is in line with the African 

Continent’s position, is, and will continue to refer to the need to 

differentiate responsibilities.  

The support to the Least Developed Countries for adaptation should be 

clear as a commitment, so that we can build a world of equity and 

solidarity.  

The developed countries must increase their contributions, and the 

Green Climate Fund should finance tangible actions, which will 

consolidate short- and long-term strategies in accordance with the 

forecasts. 

Education, training and capacity-building programs, the fight against 

poverty and mainstreaming of the Gender perspective are a priority to 

reducing climate risks and adaptation for the most vulnerable.  
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The exchange of experiences in models for integrating climate change 

into sustainable development must be a priority, and further dialogues 

should be held for this purpose. 

Operationalization must be clear and mechanisms transparent.  

There is a need for greater knowledge, collaboration, and cooperation 

amongst the Parties, mainly between developed and developing 

countries, to ensure that all the sectors benefit, as soon as possible, 

from access to new technologies, training and capacity building, as well 

as from the mobilization of funding commensurate with our challenges.  

Excellences, 

We are certain that the New Climate Agreement will provide an 

opportunity for development and growth, in order to sustain our 

common commitment to save our generation, that deserves the 

happiness of tomorrow and discover the Delight of Nature and Life. 

History has united our future, cultural realities and the integration of 

our continents through the climate; and Lima is today the Capital. 

Here our secular roots, as Africans from the Kingdom of Congo, that 

today affirms the happiness of its music and blood of freedom. 

We reiterate to the brotherly people of Peru our gratefulness for the 

hospitality in this capital of culture and beauty from its women to its 

sea. 

Thank you. 
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Excellence, M. le Président, 

Excellence, M. le Secrétaire Exécutif,  

Mesdames et Messieurs, 

 

Au nom de Son Excellence, le Président de la République, José Eduardo 

dos Santos et au nom du Peuple Angolais, permettez-moi de saluer Son 

Excellence Monsieur le Président OYANTA OMALA et le peuple du 

Pérou et vous remercier pour l’hospitalité et les excellentes conditions 

mises à notre disposition, et aussi féliciter les Nations Unies et le 

Secrétaire Exécutif pour le travail excellent fait dans la recherche des 

solutions globales, dont les changements climatiques sont, sans doute, 

notre défi majeur au développement et à la durabilité.  

 

Excellence,  

L’Angola a, il y a quelques mois passés, terminé le recensement de la 

population et du logement dont les résultats nous permettent de 

formuler des politiques adéquates à la population et à l’aménagement 

du territoire, aussi bien que pour l’amélioration des conditions de vie et 

du développement Humain de plus en plus inclusif.  

Nous sommes en train de diversifier la production pour que la 

croissance fournisse plus d’emplois au développement des 

infrastructures, mais aussi la qualification des ressources humaines.  

Nous sommes engagés à continuer avec la stabilité en réduisant les 

vulnérabilités, comme les risques environnementaux et les 
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changements de climat, tout en intégrant cette approche dans tous les 

aspects du développement. 

Les modèles d’intégration des changements de climat dans le 

développement durable exigent des échanges d’expériences, la 

collaboration et la coopération. 

Les pays développés peuvent soutenir le renforcement de nos 

programmes d’adaptation et de mitigation pour nous permettre 

d’adopter des politiques adéquates pouvant conduire les pays en voie 

de développement à bénéficier des financements avec des projets et 

des solutions. 

La Conférence des Parties a toujours été, sans doute, l’organe qui doit 

définir et renforcer nos positions. 

Excellence,  

Nous prenons en charge dans la deuxième période du compromis une 

réduction dans l’ordre de 30% par rapport à l’année de référence, et 

nous pensons que les principes et mécanismes que nous avons adaptés 

moyennant le dialogue pour répondre à nos problèmes sont encore 

valables. 

L’ambition et les efforts pour la concrétisation du nouvel instrument 

juridique doivent mériter la compréhension et la participation de toutes 

les Parties. 

Nous devons reconnaître les circonstances nationales, mais je voudrais 

réaffirmer que la position de l’Angola, qui s’associe à celle du Continent 

Africain est, et fera toujours référence à la différence des 

responsabilités. 
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Le soutien aux pays moins développés pour l’adaptation doit être clair 

comme un engagement pour que nous puissions édifier un Monde 

d’équité et de solidarité. 

Les pays développés doivent renforcer leurs contributions et le Fond 

Vert doit financer des actions concrètes, qui doivent consolider les 

stratégies et prévisions à court et long terme. 

Les Programmes de l’éducation, formation et capacitation, la lutte 

contre la pauvreté et l’intégration de la femme sont prioritaires pour la 

réduction des risques climatiques et l’adaptation des groupes les plus 

vulnérables. 

L’échange d’expériences sur les modèles d’intégration des 

changements de climat dans le développement durable doit constituer 

une priorité, et des débats doivent avoir lieu dans ce but. 

Le fonctionnement doit être clair et les mécanismes transparents. 

Il y a besoin de connaissances, d’une collaboration et coopération plus 

amples entre les Parties, surtout entre les pays Développés et ceux en 

voie de développement, pour que tous les secteurs puissent bénéficier 

le plus vite possible de l’accès aux nouvelles technologies, à la 

formation et à la capacitation, tout comme à la mobilisation des 

financements liés à nos défis. 

Excellence,  

Nous sommes convaincus que le Nouvel Accord Global sur le Climat 

constituera une opportunité pour le développement et la croissance 

pour donner un élan à la volonté commune de sauver nos générations 
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qui méritent du bonheur dans l’avenir et découvrir la Joie de la Nature  

et de la Vie. 

 

L’histoire a uni nos climats futurs et la capitale de l’histoire et des 

réalités de cultures et l’intégration des continents. 

 

Ici nous avons nos racines datant de siècles come Africains du Royaume 

du Congo, lesquelles s’affirment aujourd’hui dans la joie de la musique 

et du sang de la liberté. 

 

Nous réitérons nos remerciements au Peuple frère du Pérou pour 

l’hospitalité dans cette Capitale de cultures et de beauté de la femme à 

la mer. 

 

Je vous remercie 


